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TARSADALMI HETILAP. 

SZOLNOK-DOBOKAVARMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE 
MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAPON. 

A SZERKESZTŐSÉGI IRODA 
a Széchenyi-utczában van. 

mévtelenül beküldött és bérmentetlen levelek nem vétetnek tekintetbe. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

HIRDETÉSI DIJAK: 
Egy egész oldal hirdetés ára 24 írt, Ennél kevesebb aránylag számittatik. 

Bélyegilleték minden beiktatásnál 60 fillér. 

Nyilttéri czikkek garmondsora után 60 fillér fizetendő. 

Hivatalos óra: d. u. 2-3-ig és 6-8-ig. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 

. 12 kor. 

6 kor. 

..3 kor. 

Egyes szám ára 24 fillér. 

Egész évre... Evnegyedre .. 

Fél évre ..... 

Községeknek előfizetve egész évre 10 korona. 

Pártoljuk a hazai ipart. 

Ez a jelszó. 
A hazai ipar pártolásának hazafias ak- 

cziójára készül az ország. Jeleseink vállvetett 
erővel buzditják társadalmunkat arra, hogy 
mindennapi szükségleteit a hazai ipar ter- 
mékeiből szerezze be. 

A hivatott szakemberek, az irók, mind, 
mind ennek az ügynek szolgálatába léptek. 
Egyik tudományának egész tárhaázát, másik 
tollának összes erejét használja fel a hazai 
ipar fellenditésére. 

Csak nemrégiben kelt síkra a hazai 
ipar érdekében az ország egyik hivatott 
tényezőjének Megedüs Sándor kereskedelem- 
ügyi miniszternek fennkölt szellemü neje, a 
hirlapok hasábjain, búzditva, lelkesitve a nem- 

zetet a hazai ipar támogatására. 
A ki a honi készitményeket pártolja, 

az hazájának tesz szolgálatot. 
Ez legalább is hazafias kötelesség. 
Segiteni kell a magyar ipart törekvései- 

ben s különösen a külfölddel szemben való 
küzdelmeiben, melynek sajátos élét főkép az 
adja meg, hogy külföld számba nálunk első 
sorban a politikailag hozzánk lánczolt és sok- 
kal fejlettebb iparral rendelkező Ausztria 
megy. 

Megengedjük, hogy a külföldnek a finu- 
mabb izléseket inkább kielégitő fejlettebb 
ipara van; lehet, hogy talán némely czikke- 
ket a nagy kelendőség miatt valamivel ol- 

csóbban tud előállitani, mint hazai iparosaink, 
de azt határozottan tagadásba vesszük, hogy 
ez az élet minden szükségleteinél igy lenne 

Tessék csak első sorban is végig nézni 
az élelmi czikkek között. A hus és tejnemü 
készitmények nem oly hangzatosak, külsőleg 
nem szemkápráztatók, de annál tartalmasab- 
bak, nemzeti sajátosságainkat inkább kielé- 
gitoók. A prágai sonkával a kassai sódar, a 
hamisitott veronai szalámival a nagy-szebeni 
valódi gyártmány, a Roduefort, Fromage de 

Brie franczia, a Gorgonzola, Strachino olasz 
és a swájczi sajtokkal a kárpáti, Döry pusz- 
tói, fogarasi, kincsem, liptói sajtok bizony 
becsülettel kiállák a versenyt, csak egy kis 
hazafias gyomor kell hozzájuk. 

A szepességi vászonnemüekkel, a szé- 
kely szóttesekkel, a kalotaszegi varottasokkal 
és himzésekkel ugy vagyunk, hogy az elő- 
kelő külföld megbámulja azokat, de azért 
mi pusztán lojalitásból, no meg egy kis ur- 
hatnámságból szaladunk a drága külföldi 
rongyok után. 

Hát a brassói és gácsi tartós posztó 
mivel áll hátrább a raiehenbergi és brünni 
szöveteknél, melyek egy kissé finnyásabbak 
ugyan, de aztán meg is van az a jó tulaj- 
donságuk, hogy nem engedik magukat örö- 
költetni három nemzedéken át, mint például 
a hires turóczi halina-posztó. 

Csak egy rövidke pillantás a budapesti 
kereskedelmi muzeumban kiállitott hazai ipar- 
termékek katalogusába s mindjárt teljes ké- 

! 

A Szolmuk-Daboka tárczájá 
Riport az évről. 

1900. január 1-én egy óriási népszerüségnek 

örvendő, találó mondás veszti el aktuális érdekét, 

a: fin de siécle. A századvég elsülyed az idők 
feneketlen tengerében és vele elsülyed a század 
is, mely uj emberekkel, uj eszmékkel és uj czé- 
lokkal frissitette fel ezt a sárgolyót, mely kering 
a nap körül, ki tudja miért és ki tudja meddig? 

Kár a századvég szálló igeért, mert kitünően 

jellemezte a mai embert, a mai viszonyokat és 

erkölcsöket. Különösen az erkölcsöket, melyek, 

hajh! meglazulának, különösen az enyém és tied 

és a két nem közötti viszony tekintetében. A fine 

de siécle hűen visszaadta a legujabb emberiség 

minden irányban tanusitott dekadencziáját, disz- 
kréten tudott kifejezni mindent a jellembeli gyön- 

geségtől a disznolkodásig. De visszatükröztette 

erényeinket is, mert erényeink is vannak ám. 
Igaz, hogy ezekkel az erényekkel porul jártunk 

volna a régi úgynevezett erkölcsvilágban. Erényünk 

ugyanis a szabadság, vagy legalább az utána való 
törekvés, az egyén és a tömeg szabadsága. ; 

Mi fogja majd pótolni ezt a pompás szálló 
igét? Ha nem csalódom, még él a fine de ejécle 

apja, egy szellemes párisi ujságiró, reá bizom e 

kérdés megoldását és szivemből gratulálok neki, 
ha második gyermeke is oly sikerült lesz, mint 

az első, a mely meghalt, meg..... De tán nem 
örökre, tán feltámad majd a húszadik század vé- 

gén, hanem a jó isten tudja, mit fog akkor je- 
lenteni... 

Ez az elmult év nemcsak mathematikailag, 
de psichologiailag fin de siecle év volt. Esemé- 

asszonyok mintaképét, Dreyfus Lucie asszonyt és 

nyekben, melyek jellemzik az emberiséget, elég 

nö 

gazdag volt s közülök nem egy szerepet fog ját- 

szani a világhistoriában 

Vegyük mindjárt elő a világhistoriai ese- 

ményt, melynek Dreyfus Alfréd, a franczia tüzér- 

kapitány a központja. A derék ex-kapitány most 

boldogan, nyugodtan él családja körében, az ördög- 

szigeten elgyengült gyomra már meg tudja emész- 

teni a kemény marhahúst is és ő hizik immár, 

mint egy nyugalmazott préfet. 

Csodálatosan szivós az emberi szervezet; ret- 

tenetes, iszonyatos vád súlya alatt összeroskadva, 

négy és fél esztendőt töltött az Ördögszigeten 

baromi életmódban. Haza hozták a kábult, tompult 

elméjüű embert s mig egyfelől a szábadság és be- 

csület ragyogott feléje, másfelől szemtől-szembe 
állott a Mercierekkel, Rogerokkal, Bertillonokkal, a 

kik hazudtak és vádoltak úgy, a hogyan még soha 

kegyetlenebbül, hazugabbul és hülyébben. Egész 

Európa lázban égett, mig tartott a rennesi nagy 

tárgyalás, e döntő mérközése a századvég jó és 

rossz erkölcseinek - mi dulhatott Dreyfusban, a 

kinek a bőrére ment ez a mérkőzés. És ime, ő 

most sok marhahúst eszik és hizik. 

Váljék egészségére a derék kapitánynak, a 

ki által megismertük a feleségek legjobbikát, az 

felismertük ismét a népek hivatott vezérét, Fran- 

cziaországot. 

A szajnaparti Ninivében él egy szép asszony, 

a kinek férjét a rettentő bün minden bizonyité- 

kával megterhelve, elliferálják az oczeán egy 

sziklaszigetére, mely az ördögről van elnevezve. 

Özvegyebb lett minden özvegynél és a törvény 

megadja neki a jogot arra, hogy a férfitől, a ki 
örökre elveszett a társadalomtól és milliók által 

gyülölt és megvetett névtől megszabaduljon. De 
Dreyfus Lucie, ott az örök vigság és gyors fele- 
dés városában, nem akar válni, hanem mintha 

zmsossz 

pet alkothatunk magunknak a hazai ipar 

kincses bányájáról, hol elkezdve a konyha- 

felszerelésen, a háztartási, ruházati, divat, 

butor, gazdasági, szerszám stb. czikkek egész 

választéka van felhalmozva. 
De talán nem is annyira hazai iparunk 

fogyatékossága oka a közönynek, mint in- 

kább a nagyzási hóbort, mely megnyilatko- 

zik háztartásban, divatban, kiváltképp az 

utóbbiban. Ma már - ugy képzelik sokan - 

csak azok számot tevő tagjai a társadalom- 

nak, csak azok tarthatnak igényt a közbe- 

csülésre, kik mentól több idegen hangzásu 

sallanggal diszitik fel magukat életszükségle 

teikben. A fényüzési hajlam hullámai kissé 

tulcsaptak a köznapi élet medrén s ezek a 

hullámok magukkal sodorják azokat is, kik- 

nek semmi jogczimük nincs a versenyzésre. 

Készséggel elismerjük, hogy az igények 

a mivelődés arányában fokozódnak s ezzel 

párhuzamosan finumodik az izlés is. Ez azon- 

ban nem azt jelenti, hogy leszámoljunk a 

hazafiassággal. A hazafiasság érdekében ha- 

tárt lehet szabni az igényeknek és izlésnek, 

ha nem is mindenben, de legalább is azon 

ipartermékeknél, melyek a külföldieket meg- 

közelitik. 
Ilyen hazai ipartermékünk pedig bőven 

van. Ezek pártolására kövessünk el mindent. 

Szövetkezzünk, ha kell, hogy kiszoritsuk a 

külföldi ipart és mentsük meg a hazait! 

- 

ezer akaraterős férfi lelkével cserélte volna fel a 

magáét, meginditja a titáni harczot hitveséért és 

neve becsületéért. Mert ő szerette Alfrédet, és a 

férfi, a kit igy tud szeretni asszony, nem lehet 

romlott. És győz a csodálatos asszony; Alífréd 
szabad lesz, Alfréd odahaza van; Alfréd hizik... 

Ez a szerelem diadala. 

Oh Francziaország, leborulok nagyságod előtt. 
Mert minél nagyobb bünöket társz fel a hüledező 
világ előtt, annál nagyobb erények támadnak életre 

méhedből és megmutatod az útat, melyet bará- 

taidnak és ellenségeidnek egyaránt követni kell. 

A Walsinokkal, a jezsuitákkal és gonosz tábor- 
nokkal szemben fölkelnek a Zolák és Piguardok 

és két pártra szakad az ország. A küzdelem min- 

den kis részlete a nyilvánosság előtt folyik le. 
Francziaországnak nincs titkolni valója. S egymás 

után dülnek ki a kabinetek, támadnak a legéle- 

sebb diplomácziai bonyodalmak, a tőzsdén a pánik 

napirenden van, az utcza háborog, még az egye- 

dül üdvözitőnek elismert köztársasági alkotmány 

is meg-megrendül a harczban, melyet igazság és 
hamisság vívnak egymással, de tart az óriási 

harcz szakadatlanul mindaddig, mig a szegény 

zsidó kapitány felesége karján ki nem vánszorog 
a fogház kapuján... 

Nagy része van ebben a küzdelemben a szo- 

cziálistáknak is, a kik immár biztos kézzel segi- 
tenek Francziaországot kormányozni. Ki hitte volna 

még ezelőtt öt évvel is?.. . Két szocziálista mi- 
niszter ül a franczia kabinetben, Az egyik Mille- 
rand, a kereskedelem, a másik Brunod, a köz- 
munkák minisztere. Mind a kettő kiváló férfiu és 

testestől-lelkestől a proletárok hivei, daczára an- 

nak, hogy Brunod nem hivatalosan szocziálista. 

Egy-két év mulva meg fogjuk tudni, és igen ta- 
nulságos lesz megtudni, képesek-e megállani a 
helyüket a szocziálisták, ha kormányra jutnak 
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A közigazgatási bizottság 

ülésterméből. 

A vármegye közigazgatási bizottsága folyó 
évi január hó 8-án tartotta meg rendes havi ülé- 

sét id. br. Bornemissza Károly főispán ur ő mél- 

tósága elnöklete alatt. 

Az ülésen kivül elintézett ügyek előadása 

után a főjegyző a másodfoku ipartanács megala- 

kitásáról szóló javaslatát terjesztette elő. Az elő. 

terjesztés alapján megválasztotta a bizottság a 

másodfoku ipartanácsba a) rendes tagokul: Gőczi 

Károly és Szalacsi Szabó Lajost; 0) póttagokul: 

Brugovitz Józsefet és Gábre Jánost. A főjegyző 
előadta azután, hogy a közigazgatási bizottság 

albizottságokba lenne beosztandó. A javaslathoz 

képest az albizottságok következők szerint ala- 

kittattak meg: 

I. Az erdőrendészeti bizottság tagjaiul meg- 
választattak: Id. Br. Bornemissza Károly, Betegh 
Imre és Hatfaludi József. 

II. Az árvaügyi küldöttségbe a) megválasz- 

tattak: Gr. Kornis Viktor és Hatfaludi József, 
póttagul Barcsay Tamás; b) kineveztettek: Bok- 
ros Lajos és Simó Lajos rendes tagokul, és Bá- 
rány Lukács póttagul. 

III. A fegyelmi választmányba rendes tagokul 
Barcsay Tamás, Gróf Kornis Viktor, Ferenczy 
Endre és Simó Béla; póttagokul: Bokros Lajos és 
Nagy Pál. 

IV. Az erdőkihágási biróságba rendes tagok : 
Barcsay Tamás, Betegh Imre, Hatfaludi József és 
Gróf Kornis Viktor; póttagok: Bárány Lukács, 
Bokros Lajos, Rettegi Sándor és Gróf Wass Béla. 

V. A börtönvizsgáló küldöttségbe kinevez- 
tettek : Dr. Torma Miklós, Bokros Lajos, Hatfa- 

ludi József és Ferenczi Endre. 

VI. Árlejtési képviselőül megválasztatott Hat- 
faludi József. 

VII. A néptanitói nyugdijbizottságba: Bok- 
ros Lajos és Hatfaludi József. 

VIII. A felszólamlási bizottságba:. Bokros 
Lajos, Simó Lajos, Bándy György és Nagy Pál. 

IX. A felügyelő bizottságba: Bárány Lukács 

és Torma Imre. 
X. A munkaadók és mezőgazdasági munká- 

sok között felmerülő vitás ügyek másodfoku ellá- 
tására hivatott bizottságba rendes tagokul: Bar- 
csay Tamás, Betegh Imre, Hatfaludi József, Gróf 
Kornis Viktor; póttagokul: Bárány Lukács, Bok- 
ros Lajos, Torma Imre és Gróf Wass Béla. 

Az erdőkihágási hiróság, valamint a mező- 

gazdasági bizottsági az előirt esküt letették. 

Az alispán jelentése szerint a közigazgatás 
gyors menetét és vagyonbiztonságát a mult hóban 
semmi sem zavarta. A közhangulatot érintő rend- 
zavarás csak Gombás községben történt, hol a ta- 
gositási költségek felhajtása alkalmával a lakosság 
oly ellenszegülést sőt támadást tanusitott, hogy a 
községi előljáróság támogatására kirendelt csend- 
őrség kényszeritve volt lőfegyverét használni, mi- 
nek következtében 3 ember megsebesült és egy 
halva maradt a szinhelyen. A vonatkozó jelentés 
vétele után rögtön intézkedés tétetett a végrehaj- 
tás felfüggesztésére, hogy ez által idő nyeressék 
annak kipuhatolására, hogy minő körülmények 
okozták a lakosság jelzett magatartását és elke- 
seredett határozottságát. 

A mezőgazdasági állapotot illetőleg semmi 
felötlő mozzanat, valamint az ipár és kereskede- 

lem terén sem fordult elő. 

A községi tisztujitások e hó folyamán vár- 
megyénk mondhatni minden községében végbe 
mentek s mivel főfigyelem fordittatott arra, hogy 
e részben a lakosok óhaja és akarata érvényesül- 
jön, a választások általános megnyugvást szültek. 

Az állategészségügy terén némi javulás ész- 
lelhető november havához képest. Jelenleg 10 
községben mutatkozik még sertésvész. 

Tűzeset 9 községben volt, a tűz mindenütt 
gondatlanságból eredt. A kár értéke a 4000 kor. 
meghaladja, melyből csak 200 korona érték volt 
biztositva. 

A főorvos havi jelentése szerint a vármegye 
területén az egészségi állapot jónak mondható. 

Az összes adókban 6280 koronával kevesebb 
folyt be a mult hónapban, mint az elmult év ha- 
son szakában. Házadó mentesség 52 esetben, adó- 

fizetési időhaladék 1 esetben adatott ki. 

A tanügyi téren semmi újabb mozzanat nem 
észlelhető. 

A közútak állapota a mult hóban kielégitő 
volt, kisebb mérvü rongálódások azonnal helyre- 
állittattak. 

A közgazdasági előadó jelentése szerint a 
faiskolákban levő oltöványokat bekötözték, hogy a 
hideg és a fagy ellen védve legyenek. 

A deczember 31-én megtartott fogházvizsga 

alkalmával letartóztatásban voltak: jogérvényesen 
elitéltek büntetés alatt 103, elitéltek felebbezés 
alatt 11, vizsgálati fogoly 2, összesen 116 egyén. 
A forgalmi létszám deczember hóban 208 volt. 

A letartóztatottak egészségi állapota kedvező. 
Az árvaszéki elnök havi jelentése szerint az 

Ez év egyik legjelentőségesebb eseménye a 

creuzoti strájk. A sztrájkoló bányászok fölkérték 

Waldek-Rousseau miniszterelnököt, hogy a közve- 
titő szerepét játssza köztük és a bányatulajdono- 
sok között és a szocziálista sztrájkolók egyuttal 
kijelentették, hogy megnyugosznak abban, a mit 
a miniszterelnök kialkuszik. És a miniszterelnök 
szivesen állott rá a közvetitő szerepére, a szoczia- 

listák meg voltak elégedve és Creuzotban most 

minden csendes. Látható tehát ebből, hogy a fran- 
czia burgois - mert egyebet nem tehet, kezdi 

megosztani a hatalmat a proletáriussal. Most már 
az a kérdés, hogy nem lesznek-e borgois-ká a 

szocziálisták, ha hatalomhoz jutnak? Ha igen: a 
tőke uralma megmarad továbbra, örökre. Ha nem: 

a tőke akár békés, akár véres, szocziális forrada- 

lom utján megszünik czel lenni és eszközzé deg- 

radáltatik. ; 

S mialatt az elérhetetlen és ideális czélokkal 
vádolt szocziálizmus ily reális nagy eredményeket 

ért el, a nagyhatalmak képviselői egész komoly 

arczczal ültek össze Hágában, hogy megvalósitsák 

a legmagasabb ideált: az örök békét. Komoly 
arczczal ültek össze, mert hiszen a minden oro- 
szok czárjának javaslatán nem szabad nyilvánosan 
kaczagni. A hágai békekonferenczia annyi értéküt 

sem végzett, mint az a pléhpohárra való viz, 

melylyel a Transzválban megsebesült katona szom- 
juságát enyhitik a Vörös Kereszt derék leányai. 

Nem hiszem, hogy egyéb motivum inditotta 

a fiatal czárt arra, hogy az örök béke eszméjével 
kompromittálja magát. 

Mert nagyon kompromittálta magát, hisz még 
be sem fejezték jóformán a hágai konferencziát, 

máris kitört a háboru Anglia és Transzvaál kö- 

zött. E véres háborut itt Európában Auglia bünéül 
rójják fel és a legtöbb ujságolvasó ember minden 

nap azzal az óhajtással szivében olvassa el a há- 

boru-táviratokat, hogy bár jól helyben hagynák 

az afrikai éhes angolokat. 

Hát igazuk vaán. Háboórut kezdeni rút dolog. 

Hanem nézzünk csak végig azokon a gyarmatbiro- 

dalmakon, melyek angol fönhatóság alá tartoznak. 

Nézzük például Ausztráliát. Népe szabad, gazdag 

és olyan kulturája van, hogy egy modern európai 

országnak sem különb. Parlamentje van, melybe 
az általános választási jog alapján küldi megbi- 

zottait. Az idegen, ha Ausztráliában jó, biztos ta- 

lajt érez lábai alatt, se életét, se vagyonát nem 

kell féltenie; a hol angol lobogó leng, ott modern 
és humanitarius intézmények állnak rendelkezésre. 

Nem vad erőszakkal, de szabadsággal és parla- 

menttel hóditja magához Anglia messze ismeretlen 
világrészek földeit. 

Erős, bátor és gazdálkodó nép a bur, de 

türelmetlen, gőgös és zsarnok. Az idegent a ben- 

szülött elnyomja, politikai és földvásárlási jogot 

nem ad neki. Mint a hajdan a civis romanus, olyan 

a bur paraszt, a nem transzváli születési csak 

másodrendü ember, a ki ha él, nem baj, ha el- 
pusztul nem kár érte. Transzvál urai kezdetleges 

műüveltségüek, önzők és hidegek. Az emberiség 

ügyének tehát nem válik javára, hogy Transzvál 

független. Különösen nem Európának, mely alig 

birja már el fölösszámu gyermekeit és már nagy 

szüksége volna egy második Amerikára, a hová 

a jólét reménye csalogatta az őshazák éhező mil 

lióit. S Transzvál angol fönhatóság alatt egy-ket- 

tőre a szabad polgárok és a szabad verseny or- 

szága lenne. 

Hát ez is szempont, kérem, és nem kicsiny- 
lendő szempont, melyből az angol-bur háborut 
megitélni lehet. 

Tény, hogy a burok gyönyörüen harczolnak. 

De győznek-e az angol tulerő ellenében? Nem 

valószinüű, de nem is lehetetlen. És ha megverik 
/ / 

/ 

árvai ügymenet a mult hóban akadálytalan volt 
és az árvák közül 69 egyén teljes kort ért el. 

Előadott még a tiszti főügyész a fegyelmi 
ügyekről s ezzel az ülés 11 órakor véget ért. 

KÜLÖNFÉLEÉEK. 
- Kinevezés. Német Lajos végzett joghall- 

gató a deési kir. törvényszékhez joggyakornokká, 
Dénes Lajos deési lakos a deési kir. pénzügyigaz- 
gatósághoz végleges minőségü hívatalszolgává ne- 
veztetett ki. Eperjesi Kálmán szász-ujósi állami 
tanitó Nagy-Ilondára helyeztetett át. 

- A zenekedvelők egyesülete III-ik házi 
hangversenyét február 3-án (szombaton) rendezi. 
Ugy értesülünk, hogy a programm igen érdekes 
lesz, azért jó előre felhivjuk a közönség figyelmét. 

- A deési algymnasium kiegészitése. Vá- 
rosunk képviselőtestülete azon határozata alapján, 
melylyel megbizta a tanácsot, hogy a helybeli 
négy osztályu középiskolának nyolcz osztályu gym- 
nasiummá való kiegészitése iránt vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter úr ő nagyméltóságához 
folyamodjék, értesülésünk szerint a tanács főispán 
úr ő méltósága utján már folyamodott és felkérte 
az ügy pártolására. Ugyanez alkalommal kereste 
meg a tanács vármegyénk alispánja utján várme- 
gyénk törvényhatósági bizottságát is avégből, hogy 
vallás- és közoktatásugyi m. kir. 
ebben a tárgyban intézzen szintén feliratot és 
a várost támogassa czélja elérésében. - 

- Duvadak irtása. A deési járás főszolgabirójának 
átiratára a deési vadász- és védegylet által bérbe birt alőri, 
csatáni és kodori vadász-területen felszaporodott kártékony 
és ragadozó vadaknak mérgezéssel való pusztithatásához 
városunk képviselőtestülete beleegyezését megadta. 

- A városi fogyasztási adópótlékok rende- 
zése. Most nemrégiben emlékeztünk meg arról, 
hogy a város tanácsa a város részére engedélye- 
zett bor-, hus- és szeszfogyasztási adópótlékok 
beszedési jogának biztositása tekintetében a kép- 
viselőtestülethez azt a javaslatot tette, hogy az 
összes fogyasztási adópótlékok együtt adassanak 
haszonbérbe az állami borital- és husfogyasztási 
adó bérlő-társaságnak egyrészt azért, mert igy 
nagyobb eredmény érhető el, másrészt pedig azért, 
mivel egy kézben kezelve, a lakosok nem lesznek 
kitéve annyi oldalról zaklatásnak. A képviselő- 
testület ezen javaslatot mellőzve, az árverésen való 
bérbeadást rendelte el, minek alapján a tanács 
az árverést ki is hirdette. Közelebbről a helybeli 
pénzügyigazgatóság, mint az emlitett fogyasztási 
adópótlékok törvényszerü ellenőrzésére hivatott 
pénzügyi hatóság, figyelmeztette a tanácsot, hogy 

m 

a bur parasztok Angliát, a tengerek királynője 
tán soha ki nem heveri ezt a csapást. 

Transzvalban dul a háboru, Magyarországon 
a béke. Kilábolván az ex-lexből, lemondván Bánffy, 
eljöve Széll Kálmán és vele törvény, jog és igaz- 

ság. Ej! mégis bolond a magyar. Fölemelték a 
kvotát. A hármas jelszó hat millió koronába kerül 

évente a négy folyam hazájának. Hát ez egy kicsit 

nagy summa, lehet, hogy jövő évben máskép lesz! 
De most vegyétek tekintetbe atyámfiai, hogy más- 
képpen sem Tisza,-sem Bánffy, se Apponyi, se 
Ugron, se Polonyi, se Pichler nem csinálták volna, 

ha Széll helyében lettek volna. De kérdés, hogy 
rekompenzáczióképpen tudtak volna-e ők nekünk 
ilyen szép hármas jelszót nyujtani? A hármas jel- 

szó igaz, hogy csak szó, de ha olyan nagyon és 

szépen hivatkoznak rája ez első miniszteri bár- 
sonyszékben, mégis megszivlelnek valamit belőle 
a főispánok, szolgabirák, csendőrök, közpénztár- 
nokok és egyéb hatalmat és pénzt kezelő urak. 
Ez pedig néha megér hat millió koronát. 

Koronát mondok, mert tudom mi a törvény 
és tisztelem. Január elsejétől kötelező a korona 

számitás és ezzel beléptünk e milliárdos budget- 

kel rendelkező államok közé. Január elsejétől 
minden magyarnak még egyszer annyi pénze van, 

persze csak számokban. És persze csak annak, a 
kinek pénze van, mert a semmi duplája is semmi. 

Bizonyos, hogy sok baja lesz az új számitás- 

sal a föld egyszerüű fiainak. A magyar paraszt 
lassu észjárásu. Ha valamit megszokott, ezt nem 

tudja elfelejteni és nem igen tud leszokni róla. 
Nemcsak a jóról, de a roszról sem. Itt van például 
a mocsai eset. Egy ama szolgabirák közül, a kik 

urnak és hivatalra születének, valami kis lopási 
gyanu miatt ugy összekinozott néhány parasztot, 

hogy az becsületére válnék a tatár jogszolgálta- 

tásnak is. A szolgabiró ur és megyei számvevő úr 

miniszterhez 
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miután a városi bor- és húsfogyasztási adópótlé- 
kok kezelésének lehetőleg az állami borital- és 

husfogyasztási adóval együtt kell történnie, a 
pénzügyminiszter rendelete folytán első sorban az 

emlitett városi fogyasztási adópótlékok beszedésé- 
vel az allami adók bérlői kinálandók meg és csak 

azon esetben intézkedhetik a város saját hatáskö- 

rében, ha az állami fogyasztási adóbérlők nem 
hajlandók azon összeget megajánlani, mi az állami 

fogyasztási adókkal arányban áll. A tanács fel is 

szólitotta az állami fogyasztási adóbérlőségét s az 

hajlandónak nyilatkozott megadni az aránylagos 

összeget már azért is, mivel ennek megtagadása 

rá nézve joghátrányokkal járna. Ezen körülményt 

a tanács a képviselőtestület legutóbbi gyülésén 

jelentette be, javasolva, hogy miután most már 
csakis a szeszfogyasztási adópótlék beszedésének 

biztositásáról lehet szó, előbbi határozatának meg- 

változtatásával csakis arra nézve rendelje el az 

árverezést. A képviselőtestület belátva a tanács 

korábbi álláspontjának helyes voltát, a városi szesz- 

fogyasztási adópótlék beszedési jogának biztositása 

czéljából az árverezést azzal rendelte el, hogy 

ezen adópótlék beszedésével is megajánlott összeg 

mellett előbb kinálja meg az állami bérlőséget s 

csak sikertelenség esetén tartsa meg az árverezést. 
- Birtokvétel. A néhai Gajzágó Salamon-féle Néma 

községében levő mintegy 800 hold birtokot Jakobi Dávid 

szamosujvári lakos vette meg 122,000 korona értékben. 

- Bál. A szamosujvári kereskedők és ipa- 
rosok az ottani evangelikus református egyház 

javára a vigadó disztermében folyó hó 6 án fénye- 

sen sikerült tánczestélyt rendeztek. A terem 9 óra 

között már teljesen megtelt úgy a város, mint a 

vidék szép hölgyeivel. Egy cseppet sem látszott 
meg, hogy egyes emberek a szép és nemes czél 

ellen dolgoztak. A tiszta jövedelem 202 korona 

volt. Jelenvolt hölgyek: Dr. Fogolyán Tivadarné, 

Azbej Rácz Jakabné, Kovács Ákosné, Halmos Já- 

nosné, Pakulár Ernőné, Pál Kristófné, Szongott 
Vilibaldné, özv. Herdi Lajosné, ifj. Turcsa Lu- 

kácsné, Zabulik Jenőné, Flórián Jakabné, Muradin 

Sándorné, Harib Mártonné, özv. Urmánczi Gáborné, 

Gut Józsefné, Osztián Manóné, Várady Lajosné, 
Salamon Árpádné, Major Ignáczné, ifj. Perint Kris 
tófné, özv. Szongott Emánuelné, Bulbuk Dánielné, 
Teleky Mártonné, Flórián Antalné, özv. Fáráó Jó- 
zsefné, Técsy Lajosné, Szabó Jánosné, Turányecz 
Lajosné, Veres Jánosné, Kántor Zsigáné, Máthé 
Sándorné, Szász Lajosné, Kolozsvári Árpádné, Bux- 

baum Jánosné, Gyöngy Péterné, özv. Csipkés Be- 

nedekné, Sahin Péterné, Kopár Kristófné, Gönczy 
Mihályné, Hárnikné (Deés) stb. Leányok: Hárnik 

Vilma és Irén (Deés), Koncz Kata, Székely Zsuzsa, 
Técsy Mari, Trenk Pepi, Szabó Mariska, Kerpit 

Mariska, Fekete Lujza (Vásárhely), Moldován Sza 
bin, Szabó Róza, Kolozsváry Róza és Emma, Pe- 

rint Emma, Veres Erzsi, Burgya Katalin (Kolozs- 

vár), Kolbay Zulejka, Turcsa Nina, Voith Mariska, 

Pap Mariczi, Turányecz Kata. Harib Kata, Bel- 

csug Reli stb. Az első négyest 86 pár tánczolta. 

Világos virradatkor ért véget a mulatság. 

- Öngyilkos asszony. Szabó Sándorné, született Végh 
Mária szamosujvári lakos folyó hó, 10-én szobájában fel- 

akasztotta magát. Gyógyithatatlan betegsége kergette a 

halálba. 

- Farsang. Carneval urfi eddigelé nagyon lanyhán 
gyüjtögeti a maga körébe a tánczkedvelő ifjuságot. A pol- 

gári olvasókör és tüzoltók bálján kivül még bottal sem le- 

het ütni a nyomát annak, hogy valamely nagyobb előkészüle- 

tet tennének. A vidék is mélyen hallgat. A századvég csak- 

ugyan elmult, az uj század ugy látszik, hogy a komolyság 

jegyébe lépett. 

- Verekedő czigányok. Csinos kis patáliát 
rendezett a mult hétfőn virradóra nehány czigány 

hordár a Főtér közelében levő Sörház-utczában, 

hol a városi sörházban valami mulatság volt örö- 

mére a farsang beköszöntésének. Todor Lajos két 

testvérével és Szilágyi Kalapos Sándor öcscsével 

(mindannyian a helybeli nemes hordárczél érde- 
mes tagjai) a hajnali órákban bementek a sörházba, 

megjelenésükkel emelve a tánczmulatság fényét. 

Itt amugy uriasan kártyázni kezdettek, de később 

úgy összekülönböztek, hogy - szűk lévén a helyi- 

ség - az utczára kerültek ki lovagias ügyök 

elintézése végett, a járó-kelők gyönyörüségére és 

az utczai lakosok boszantására. Végre aztán né- 

hány orrbetörés után a megjelent rendőröknek 

sikerült az utcza nyugalmát helyre állitani és a 

verekedő czigányokat a hüvösön kiengesztelni. 

- Katonatiszti szállások biztositása. A városunkon 

átvonuló katonatisztek szállásának biztositása ügyében meg- 

tartott versenytárgyaláson a legelőnyösebb ajánlatot Menth 

Béláné, a „Hungária" szálló bérlője tette, mit a város el 

is fogadott. 

- Községi előljárók figyelmébe ajánljuk azt, 
hogy a vármegye alispánja a folyó évi utadó ösz 

szeirás előkeszitése gyanánt elrendelte, hogy min- 

den e vármegye területén lakó külbirtokosnak 

1899-ik évi állami adóját - leütve az általános 

jövedelmi pótadót - mutassák ki az illető kül- 

birtokos lakhelyére, hogy a különböző helyeken 

fizetett állami adói után lakhelyén egy összegben 
legyen az utadó kivethető. E rendelet végrehajtá- 

sát a kivetési lajstromban fel kell jegyezni, mert 

ez elejét veszi annak a tévedésnek, hogy egy és 

ugyanazon egyén után két helyen is kivettessék 

az utadó. Az összeirásokat eddig is elég pontos- 

sággal végezték el az arra hivatott közegek, erre 

mutat kiváltképp azon körülmény, hogy a mult 

évben összesen csak 64 esetben képezte kérelmezés 

vagy felebbezés tárgyát egyesek utadója. Ebből 

26-nak az utadója nyert helyesbitést. A többi ré- 

szint alaptalan, részint tárgytalan volt. E szerint 

az utadót fizetőknek még egy huszad százaléka 

sem szólalt fel s ez a lehető legkedvezőbb kive- 

tési eredmény, ha elgondoljuk, hogy más adóne- 

meknél százakra megy a felebbezések száma s a 

perczent 1 és 20 között váltakozik s az átlag 

legalább 5. Az útadó-alapot az állami adófőkönyv- 

ből korona értékben kell kimutatni, 
- Egy kis interpellaczió. A város képv.-testületének 

mult 1899. év végén tartott egyik közgyülésében Rehák 

Ágoston képviselő az iránt interpellálta a város polgármes- 

terét: hogy történhetett az, hogy bizonyos ideiglenes köl- 

csönt a Deési Hitelbanktól vett fel, holott a Deési Keres- 

kedelml bank előnyösebb ajánlatot tett. Erre Szilágyi Al- 

bert polgármester mult deczember 30-án adta meg a vá- 

laszt, mely röviden abból állott, hogy csak a képviselőtes- 

tület határozatát hajtotta végre. Nem vers, de igaz. Tudo- 

másul is vette a közgyülés a választ egyhangulag. 

- Népies gazdasági előadás Ördöngös- 
Füzesen. Vármegyénk gazdasági egylete folyó év 

január hó 7-en Ördöngös-Füzesen a szép számu 

hallgatósággal megtelt állami népiskolában tar- 

totta meg a harmadik népies gazdasági előadást, 

hol Fehér Sámuel, a szamosujvári járás állator- 

vosa, a szarvasmarha-tenyésztésről és az erdélyi 

magyar marháról tartott szabad előadást. Hogy 

előadását jobban érthetővé tegye, képekkel illus- 

trálta. Szemmáry József ismertette a buza beteg- 

ségét, bemutatta a fonalférges buzaszemeket, ka- 

lászokat; gorcső alatt pedig a mozgó fonalférget. 

Előadás után Csürös János lelkész házánál voltak 

az előadók szivesen látott vendégek. 

Felelős szerkesztő és kiadó: 

Veress Dezső. 

HIRDETESEK. 
12(4) Sz. 296-10900. 

Pályázati felhivás. 

A lemondás folytán üresedésbe jött 

buzai segédjegyzői állásra, mely évi 300 

korona fizetés és 100 korona lakbérrel van 

javadalmazva, pályázatot hirdetek. Felhivom 
mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, 
hogy kellően felszerele pályázati kérésüket 
hozzám folyó hó végéig adják be. 

Kékes, 1900. január ő. 

Debreczeni Dénes, 
főszolgabiró. 
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s a többi ur... egyébként egész derék urak. Is- 

kolákat jártak, jó társaságban forogtak, a hölgyek 

és pajtások mind megannyi jó fiuknak ismerték 

őket. Bizonyára párbajt is vivtak és jótékony- 

czélu jelmezestélyeket is rendeztek. S mellékesen 
jól tudták a törvényt is, mert hisz azért kaptak 

hivatalt. Mégis semmi különöset nem láttak abban, 

hogy Kovács Istvánékkal elevenen megismertessék 
a purgatoriumot. Lóval, marhával dehogy bántak 

volna így. A magyar úr szereti a házi állatokat 
és megbecsüli, a mint azt ősei is tevék. 

És Kovács Istvánék nem láttak semmi kü- 

lönöset abban, hogy a kutyánál rosszabbra becsü- 

lik őket a megyei urak. Mindig igy volt ez. De 
nagyon fájt nekik a kinzás, és elgyötört tagjaik 
munkára képtelenek lettek, ezenfelül a fájdalom- 
díjról is szó van a magyar alkotmányban. Igy 
aztán bepörölték az urakat. 

A szabadságot lehet törvénybe iktatni, de 

az emberi méltóság érzetét nem. ás8 és 64 daczára 

még mindig kelleténél jobban huzza le magához 
a magyar parasztot a föld, a melyre éhes. 

S szólván az emberi nyomoruságról, emlé- 

kezzünk meg az irtóztató vendégről, mely röpke 

látogatást tett Bécsben. A pestis. A nagyszerü 

óvó intézkedések egy-kettőre megszüntették a ve- 
szedelmet, a fekete halálnak, mely egy izben ki- 
irtotta az emberiség negyedrészét, be kellett elé- 
gednie egy szolgával, egy ápolónővel és egy szürke 

Muüller doktor a neve. Emeljük le ka- 

Magasztosabb vértanuja. aligha volt a tudo- 

mánynak, mint Muller, az igénytelen orvos. Mi- 

helyt a pestis befészkelte magát testébe, ő volt 
az első, a ki ezt tudta, azt is tudta, hogy ment- 

hetetlen. S mig a pap valahonnan a második ud- 
varon, a magas falkeritésen tul adta fel Müller- 

nek a halotti szentséget, mormogta az imát, ló- 

bázta a füstölőt és hintette a szentelt vizet, az 

alatt a haldokló a tudós pendateriájával jegyezte 

fel, hogy micsoda jelenségek jelzik testében a 

pestis terjeszkedését. Ő meghalt, de jegyzetei meg- 

maradtak; jegyzetei, melyek egy lépéssel előbbre 

vitték e tudományt. 

Doktor, ön nagyobb hős, mint Julius Caesar. 
Az isten áldja meg az ön emlékét! 

André, ő a tudomány másik nagy vértanuja 

ebben az évben. Valami az őrülettel határos he- 

vület ragadta meg a higgadt norvég mérnököt. 

Léghajóra szállt, hogy az 50-60 minus fokos 

éghajlat alatt fölfödözze az éjszaki sarkot. Isten 

kisértés volt a vállalkozása. Felszállt a levegőbe 

és azóta nem látta senki. Bizonyos, hogy elpusz- 

tult. De hacsak nem zuhant a tengerbe, valószinü. 

hogy ép maradt a teste. Az irtóztató hideg megöl, 

de a testet megtartja a maga szép, eredeti for- 

májában. S lehet, hogy valami szerencsésebb utas 

megtalálja majd márványnyá fagyott sarki lég- 

hajósokat. Senkinek nincs olyan gyönyörü sírboltja, 

mint nékik, ott a jég mérbetetlen és kikutathat- 

lan világrészében. 

Sírbolt az is, de rut szomoru, a melyben a 

daliás Mattasich Keglevics főhadnagy elmélkedik 
a királyi asszony végzetes szerelméről. Mert elitél- 
ték hat évi sulyos börtönre a főhadnagyot, a kiről 
csak azt tudja biztosan a világ, hogy Koburg 
Lujza forrón szerette őt és együtt utaztak és 
sohasem haboztak ... Rettentő vége lett az idill- 
nek. Koburg Lujzára kimondták, hogy elmezavart. 

Mattasichot elitélték mint egy gonosztevőt. Csak 

a hadbirák tudják, hogy mi a törvénybe ütköző 

büne a főhadnagynak. De ők némák, mint a sír. 
A világ nem tud semmit, éppenséggel semmit 

Mattisich büneinek bizonyitékáról. 
Történt volna csak az eset Francziaország- 

ban vagy tán bármely más kulturállamban.... 

Mattasich az osztrák-magyar Dreyfus, de Zolák, 

Piduardok és Aurore-ok itt nincsenek. . . Szegény 

ördög. 

A királyi ágyból származó asszonyoknak nincs 

szerencséjük a szerelemben. 

Csend, vendégsereg, udvari zaj által meg 
nem zavart melankolikus csend van a luxenburgi 

kastély pazar termeiben, a hol egy királyi asszony 

sirja el szerelmes bánatát. 

Egy egész világ, a hatalom és büszkeség 
világa szállt sikra Stefánia szerelme ellen. Bécs- 

ben és Brüsszelben a legmagasabb körök minden 

tekintélyüket latba vetették, hogy Stefánia ne 

legyen Lónyay gróf nejévé. S mikor látták, hogy 
ez erősebb, mint ők, az anyai szeretetet küldték 

latba a szerelem ellen. 
Ha a trónörökös özvegye Lónyay grófné 

lesz, mondották, a főherczegi vőlegény eláll az 

Erzsébet főherczegnővel tervezett házasságtól, mert 

az anyjával együtt elveszti rangját a leánya is. 
A rangtól függött leánya boldogsága, s hogy le- 
ánya megtartsa a rangot, Stefénia megtartotta az 

özvegyi fátyolt. 

Kárpótlásul Stefánia lesz a Burg első her- 

czegasszonya, az udvari ünnepélyeken ő fogja 
helyettesiteni boldog emlékezetü királynénkat. 
Ő lesz a monarkia első asszonya. De mi a mo- 

narki, mi az elsőség a szívnek, amely szeret és 

eped? 
A monarkia első asszonya Laxenburgban él 

visszavonultan a világtól, felejeni akar. ó, be 
nehéz az. 

Részvétünk a tied szép, szomoru főherczeg 

asszony. Ha vérzik a sebed, próbáld ezzel az irral 

is enyhiteni. Mi nagyon szeretünk téged és most 

még jobban szeretünk, mert az már sorsa a ma- 

gyarnak, hogy felkent szemelyet bánatában : kább 

osztozik, mint örömeiben 
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Árverési hirdetmény. 
A város képviselő-testületének 7-- 1900. jkvi 

számu határozata folytán ezen tanács köztudo- 

másra hozza, hogy a folyó évi 2. jegyzőkönyvi 
számu határozattól eltérőleg a város területén 

fogyasztott bor, hús és égetett szeszes italok után 
fizetendő, felsőbb helyen engedélyezett városi 

fogyasztási adópótlékok közül a városi szesz- 

fogyasztási adópótlék beszedési joga 1900. évi 

február hó 1-ső napjától 1900 évi deczember hó 

végéig terjedő időre, esetleg a felmondás fentar- 
tásával 1901. évre is, 1900. óvi január hó 18-ik 
napján délelőtt I1 órakor a város polgármesteré- 
nek hivatalos helyiségében nyilvános árverésen 
haszonbérbe fog adatni, s a mennyiben az árve- 
rezés eredményre nem vezetne, a második árverés 
a következő első napon ugyanazon helyen és 
ugyanazon órában fog megtartatni, 

A kikiáltási ár évenként a városi szeszfo- 
gyasztási adópótlék fejében 6662 korona. 

Az árverésen résztvenni kivánók 
a kikiáltási ár 10 százalékát készpénzben, 

a részletes feltételekben körülirt értékpapirban 
az árverést megelőzőleg az árverező bizottságnál 
letenni. 

Irásbeli ajánlatok szintén elfogadtatnak az 
árverés megkezdéseig, de ezek is a fennebb irt 
bánatpénzzel látandók el. 

A részletes feltételek a város levéltárában 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Deés város tanácsának 1900. évi január hó 
5-én tartott üléséből. 

Losonczy István, 
főjegyző. 

Szilágyi Albert, 
polgármester. 

1-1(8) 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t cz. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, 
hogy a szamosujvári kir. járásbiróság 1897. évi 
4862. számu végzése következtében dr. Ramonczai 
László ügyvéd által képviselt, a szamosujvári gör. 

694--1899. 

kath. káptalan papi özvegy és árvaalap javára 
kötelesek 

vagy 

Margineán Constantin ellen 200 frt s jár. erejéig 
1897. évi szept. hó 2 án foganatositott kielégitési 

végrehajtás utján lefoglalt és 535 frtra becsült 
következő ingóságok, u. m.: búza, széna, ökrök, 
szekér és disznók nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a szamosujvári kir. járás- 
biróság 1899. évi V. 587/2. számu végzése folytán 
400 korona tőkekövetelés, ennek 1892. évi január 
hó 1. napjától járó 80/, kamatai, 1/40/, váltódij és 
eddig összesen 87 kor. 40 fillér biróilag már meg- 
állapitott költségek erejéig Mikolában, alperes la- 
kásán leendő eszközlésére 1900. évi január ho I9. 
napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hi- 
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t-cz 107. §-a értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet igérőnek szükség esetén becs- 
áron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták s azokra kielé- 
gitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t. cz. 120. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik. 

Szamosujvárt, 1900. évi január hó 4-én. 

Kolbay Károly, 
kir. bir. végrehajtó. 

mx xm 

Szám: 57-A/IV. 

Folyó 1900. évben az alább csoportonként felsorolt anya- 
gokra és szerszámokra lesz szükségünk és azoknak szállitását 

zárt irásbeli ajánlati tárgyalás 
útján kivánjuk biztositanii - A szükséges anyagok és szerszá- 
mok a következők: 

I Erdei termények és faipar czikkek. Luczfenyő deszka és palló, 
fürészelt fenyőfa lécz, faragott tölgyfa, emelő fa, szerszám nyelek, czi. 
rok- és vesszőseprü, szén- és papirkosár, elemláda. 

II. Úvegáruk. Egyszerü kettős solin, rubinvörös, smaragdzold üveg- 
táblák, lámpa hengerek, telep üveg és vizállást mutató üvegek. 

III. Szövött és fonott áruk, textil iparczikkek. Lámpabelek, gör- 
dönyvászon, menyezetkárpit, függöny- és jelzőzászló-szövet, gördöny és 
ólomzárzsineg, kötő- és varrózsineg, kender, csepü, gyapothulladékok, 
kenőpárna. 

IV. Bőrnemüek. Kidolgozott bakk- és őzbőr, borju és fényes bőr, 
géphajtó szíjj, portárcsa, bőrülés szegély. 

V. Ruggyantaáruk. Ütköző- és vonókészülék gyürük, szelepek, le- 
mezek, szalagok, gőzfütési és szivótömlők. 

VI. Olaj és zsirnemüek, szappan, gyertya. Faggyu, fáklya, kőolaj, 
stearin-gyertya, mosószappan. 

VII. Festőanyag, kencze, fényező máz és enyv. Ásvány és vegyi 
száraz festékek, fillingup-tapasz, terpentinolaj, lenolaj, kencze, bőr, 
előkészitő-, kocsi- és teherkocsi fényező máz, pépliszt, enyv, gyanta. 

VIII. Fémnemüek. Fehérréz horgony, sárgaréz- és vörösrézcső, dár- 
dány, sárga- és vörösréz-huzal, tábla ón, vörösréz-rud, sárgaréz-huzal 
szövet, ólomzár, személykocsi vasalások fémből. 

IX. Vas- és aczélnemüek. Öntött szerszámaczél, aczélbordázott vas, 
fehér-, tál-, fedél- és lemezbádog. Állványfa, vasmenetü- és anyáscsava- 
rok, aczél mozdonyforraló és vizvezetéki csövek, vashuzal-szövet, fürész 
lapok, gyaluvasak, hajtány- és pályakocsi kerekek, sodrott szemü láncz, 
vonó és ütköző tekercs-rugók, vas-szeg, vashuzal-szeg, szegecsek, göm- 
bölyü-, lapos pánt-, rács- és szögvas, kerék- abroncs, kocsi-tengely, ka- 
tonaszállitó kocsi-vasalások, lépcsők. 

X. Kefekötő áruk. Bélyegző-, kátrányos-, mázoló, fénymázoló-, po- 
roló- és pép ecset, teleptisztitó kefe, serte seprü 

XI. Távirdai anyagok. Collaud-féle horgony vég- és középelem, 
vörösréz végelem. 

XII. Rézmüves-, bádogos áruk, fémiparczikkek. Lámpa- és lámpás 
alkatrészek, olajozó- és öntöző kanna, szemétlapát, pépszelencze, jelző- 
tárcsa, tűzoltó- és vizveder. 

XIII. Különféle anyagok, vegyszerek, sók és savak. Köszörükő, as- 
best- és ásatag föld, pehely graphirt, kátrány, csiszoló por és vászon, 
asbest lemez és zsinór, arab mézga, szivacs, természetes és öntött tajtkó, 
benzin, borszesz, cárbolineum, rézgálicz, választóviz, sósav, salamiák só. 

XIV. Szerszámok és eszközök. Emeltyüs lemezolló, kettős német 
és franczia csavarkulcs, fejsze, harapófogó, furók, fürész, kapa, ásó, 
lapát, forrcső tömitő gép, reszelők, emelőrud, hőmérő, vizszinmérő, 
mérőszalag. 

A fent elősorolt anyagok és szerszámokbani szükségletünkre vonat- 
kozó részletes kimutatás, az ország valamennyi kereskedelmi és ipar- 
kamarájánál, a budapesti kereskedelmi muzeumnál, az országos ipar- 
egyesületnél, valamint igazgatóságunk anyagszerkezelési osztályánál 
betekinthető, illetve ez utóbbi helyen megtekinthető. 

Ezen kimutatásban felvett mennyiségek a tényleges szükségletnek 
megfelelően, általunk 250/,-kal felemelhető vagy leszállitható. 

omavos e 

Pályázat. 

Nyomatott Demeter és Kiss könyvnyomdájában Deésen, 1900. 

Szamosvölgyi vasút. 

A szállitás elnyerésére vonatkozó ajánlatok benyujtására nézve a 
következők szolgáljanak irányadóul. 

Az ivenként egy koronás okmánybélyeggel ellátott ajánlatok lepe- 
csételve és a boritékon ezen felirattal: „Ajánlat anyagok és szerszámok 
szállitására 57-900. számhoz" igazgatóságunknál Deésen, legkésőbb 

folyó évi február hó 10-éig 
nyujtandó vagy küldendő be. i 

Ajánlat akár egész csoportokra, akár a csoportnak egy bizonyos 
részére, külön-külön is tehető. 

Az ajánlatban az ajánlott tárgy ára korona értékben számmal és 
szóval, darab, méter, kilogramm, illetve köbméterenkint a szamosvölgyi 
vasút egyik ajánlattevő által szabadon választott állomására (legczel- 
szerübb Kolozsvár, Apahida m. á. V. Nagybánya, Zilah vagy Borgó- 
Beszterceze határ és végállomásokra) történő bérmentes szállitás mellett 
ingyen csomagolással számitandó, - és teendő ki. - 

Az ajánlatban megemlitendő, hogy az ajánlattevő ajánlatával az a 
felett hozandó határozatig kötelezettségben marad. 

Az ajánlattal egyidejüleg deési központi pénztárunknál bánatpénz 
teendő le. A bánatpénz az ajánlott anyag mennyisége kiszámitott érté- 
kének 50/4-a. A bánatpénz vagy készpénzben, mely nem kamatozik, vagy 
letétekre alkalmas értékpapirban teendő le. 

A bánatpénz letételének megtörténte az ajánlatban megemlitendő, 
de a központi pénztárunk által erről kiállitott letétjegy az ajánlathoz 
hozzá nem csatolandó. 

A szállitás a szamosvölgyi vasútnál érvényes általános és részletes 
szállitási feltételekben előirt módozatoknak megfelelően teljesitendő. - 
Ezen szállitási feltételek igazgatóságunk anyagszerkezelési osztályában 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők, vagy ugyanott megszerezhetők 
és pedig az előbbiek 40, az útóbbiak 20 fillér lefizetése mellett. 

A minták és rajzok szerint szállitandó anyagok és tárgyak mintái 
és rajzai ugyancsak anyagszerkezelési osztályunkban tekinthetők meg 
vagy ott az önköltségi ár megtéritése mellett megszerezhetők. 

Az ajánlattevőről feltételezzük, hogy úgy az általános, valamint a 
részletes szállitási feltételeket, nemkülönben a mintákat és rajzokat is- 
meri és ezeket magára nézve kötelezőnek tekinti. Ezen kötelezettségnek 
az ajánlatban határozott kifejezés adandó. : 

Minden ajánlattevőtől megkivánjuk, hogy az ajánlott anyagok és 
tárgyak származási és gyártási helyét az ajánlatban megemlitse és ennek 
valóságát kivánságunkra azon kereskedelmi és iparkamara által, melynek 
területéről az ajánlott anyag származik, igazolni tudja. 

Fenntartjuk magunknak azt a jogot, hogy az ajánlatok között, 
tekintet nélkül az árakra és az ajánlattevő által esetleg kikötött fel- 
tételekre, szabadon választhassunk, valamint azt is, hogy az egyes cso- 
portba foglalt különféle anyagok és tárgyak szállitását, ha az ajánlatban 
ellenkezője kikötve nincsen, két vagy több ajánlattevő között meg- 
oszthassuk. 

A szállitást elnyert ajánlattevőnek, a szállitott és kifogás nélkül 
átvett anyagokérti követelését deési központi pénztárunknál az árú ér- 
kezésétől számitott 30 napon belül, a szamosvölgyi vasút hivatalnokai, 
altisztjei és szolgái nyugdij-alapja javára esedékes 100 (egy százalék) 
levonásával szabályszerüen kiállitott számla ellenében, készpénzben 
egyenlitjük ki, 

Ezen feltételektől eltérő ajánlatok és azok, a melyek a kitüzött 
határidő letelte után érkeznek be, avagy táviratilag tétettek, figyelembe 
vételre nem számithatnak. 

Deés, 1900. január hó 9-én. 

-z igazgatóság. 


